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СОБРАНИЕ ДЕПУТАТОВ КОНСТАНТИНОВСКОГО РАЙОНА РОСТОВСКОЙ ОБЛАСТИ

РЕШЕНИЕ

	16.06.2006
	
	N 39


Константиновск

Об утверждении Положения «О порядке перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое на территории Константиновского района
В целях установления единого порядка и реализации полномочий органов местного самоуправления Константиновского района, с целью приведения в соответствие механизма перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое в соответствие с главой 3 Жилищного кодекса Российской Федерации, на основании Федерального закона «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации» № 131-ФЗ 06.10.2003 г.,

СОБРАНИЕ ДЕПУТАТОВ

КОНСТАНТИНОВСКОГО РАЙОНА
РЕШИЛО:

1. Утвердить Положение «О порядке перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение в Константиновском районе» согласно приложению.

2. Руководствоваться формой уведомления о переводе (отказе в переводе) жилого (нежилого) помещения в нежилое (жилое) помещение, утвержденной Постановлением Правительства РФ от 10.08.2005 г. № 502.

3. Настоящее постановление опубликовать в газете «Донские огни».
4. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на постоянную комиссию по аграрным вопросам, промышленности, транспорту, связи, энергетике, природопользованию и ЖКХ
Глава Константиновского района                                                        В.К.Сафроненко
верно:

ведущий специалист по правовым вопросам


А.В. Чередникова

                                                                                   Приложение к решению

Собрания депутатов

Константиновского района
От 16.06.2006 № 39
ПОЛОЖЕНИЕ

О порядке перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение в Константиновском районе
1. Общие положения

1.1. Настоящее Положение устанавливает порядок перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение в Константиновском районе
1.2. Действие настоящего Положения распространяется на все виды нежилого и жилищного фонда района независимо от форм собственности.

1.3. Рассмотрение вопросов о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение осуществляет комиссия по рассмотрению заявлений о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое, по согласованию переустройства и (или) перепланировки жилого помещения (далее - комиссия по переводу и согласованию), создаваемая при Администрации Константиновского района с участием специалистов и служб территориальных органов государственной власти.
Для рассмотрения подведомственных ей вопросов комиссия вправе по своему усмотрению привлекать для совместного участия в работе представителей организаций, отвечающих за содержание и техническую эксплуатацию жилищного фонда, а также проектные и иные организации.

1.4. В случае необходимости производства работ по переустройству и (или) перепланировке завершение работ подтверждается актом приемочной комиссии.  Акт приемочной комиссии подтверждает окончание перевода помещения 
2. Условия перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение

2.1. Перевод жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение возможен при условии соблюдения требований норм жилищного и градостроительного законодательства.

2.2. Перевод жилого помещения в нежилое помещение не допускается, если доступ к переводимому помещению невозможен без использования помещений, обеспечивающих доступ к жилым помещениям, или отсутствует техническая возможность оборудовать такой доступ к данному помещению, если переводимое помещение является частью жилого помещения либо используется собственником данного помещения или иным гражданином в качестве места постоянного 
проживания, а также, если право собственности на переводимое помещение обременено правами каких-либо лиц.

2.3. Перевод квартиры в многоквартирном доме в нежилое помещение допускается только в случаях, если такая квартира расположена на первом этаже указанного дома или выше первого этажа, но помещения, расположенные непосредственно под квартирой, переводимой в нежилое помещение, не являются жилыми.

2.4. Перевод нежилого помещения в жилое помещение не допускается, если такое помещение не отвечает установленным требованиям или отсутствует возможность обеспечить соответствие такого помещения установленным требованиям либо если право собственности на такое помещение обременено правами каких-либо лиц.

3. Порядок рассмотрения заявлений и оформления документов о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение

3.1. Рассмотрение вопроса о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение осуществляется на основании заявления собственника (далее - заявитель) либо уполномоченного им лица. Заявление о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое подается на имя главы Константиновского района.
К заявлению прилагаются следующие документы:

1) правоустанавливающие документы на переводимое помещение (подлинники или засвидетельствованные в нотариальном порядке копии);

2) план переводимого помещения с его техническим описанием (в случае, если переводимое помещение является жилым, технический паспорт такого помещения);

3) поэтажный план дома, в котором находится переводимое помещение, в части квартир (помещений), находящихся выше и ниже этажа, на котором расположено переводимое помещение, а также примыкающих к переводимому помещению, с указанием номеров примыкающих квартир;

4) подготовленный и оформленный в установленном порядке проект переустройства и (или) перепланировки переводимого помещения (в случае, если переустройство и (или) перепланировка требуются для обеспечения использования такого помещения в качестве жилого или нежилого помещения).
Заявителю выдается расписка в получении документов с указанием их перечня и даты их получения секретарем комиссии по переводу помещений.

3.2. Решение о возможности перевода или об отказе в переводе помещения принимается комиссией по переводу и согласованию с учетом замечаний членов комиссии по результатам рассмотрения заявления, при соблюдении условий, предусмотренных п. 2, 3, 4 ст. 22 Жилищного кодекса, и представленных в соответствии с п. 3.1 настоящего Положения документов, не позднее чем через сорок пять дней со дня представления указанных документов в данную комиссию.

3.3. При принятии решения о возможности перевода жилого помещения в нежилое комиссия по переводу и согласованию обязана проверить факт отсутствия регистрации граждан в жилом помещении, заявленном к переводу, и сведения о том, что владелец жилого помещения и проживающие вместе с ним члены семьи не состоят на учете нуждающихся в улучшении жилищных условий в Администрации Константиновского городского и сельских поселений, а также соблюдение прав несовершеннолетних детей в случае, если квартира была ранее приватизирована.
3.4. При необходимости обследования жилых домов (помещений) на месте Председатель комиссии по переводу и согласованию вправе дать поручение отдельным членам комиссии либо назначить выход всего состава комиссии для соответствующего обследования.

3.5. Решение комиссии по переводу и согласованию оформляется актом комиссии о возможности или невозможности перевода жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение. Не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия решения, комиссия по переводу и согласованию выдает или направляет по адресу, указанному в заявлении, заявителю Уведомление о переводе (отказе в переводе) жилого (нежилого) помещения в нежилое (жилое) помещение. Комиссия по переводу и согласованию одновременно с выдачей или направлением заявителю Уведомления, информирует о принятии указанного решения собственников помещений, примыкающих к помещению, в отношении которого принято указанное решение. 
3.6. В случае необходимости проведения переустройства и (или) перепланировки переводимого помещения, и (или) иных работ для обеспечения использования такого помещения в качестве жилого или нежилого помещения, Уведомление о переводе  должно содержать требования об их проведении, перечень иных работ, если их проведение необходимо.
3.7. Уведомление о переводе подтверждает окончание перевода помещения и является основанием использования помещения в качестве жилого или нежилого помещения, если для такого использования не требуется проведение его переустройства, и (или) перепланировки, и (или) иных работ.
3.8. Если для использования помещения в качестве жилого или нежилого помещения требуется проведение его переустройства и (или) перепланировки, и (или) иных работ, Уведомление о переводе  является основанием проведения соответствующих переустройства и (или) перепланировки с учетом проекта переустройства и (или) перепланировки, представлявшегося заявителем в комиссию по переводу. 
3.9. Акт приемочной комиссии, подтверждающий завершение переустройства и (или) перепланировки направляется  комиссией по переводу и согласованию в Константиновский филиал ГУП ТИ РО для внесения соответствующих изменений в инвентарно-правовое дело переводимого жилого или нежилого помещения. Акт приемочной комиссии подтверждает окончание перевода помещения и является основанием использования переведенного помещения в качестве жилого или нежилого помещения.

3.10. При использовании помещения после его перевода в качестве жилого или нежилого помещения должны соблюдаться требования пожарной безопасности, санитарно-гигиенические, экологические и иные установленные законодательством требования, в том числе требования к использованию нежилых помещений в многоквартирных домах.

4. Отказ в переводе жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение

4.1. Отказ в переводе жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение допускается в случае:

-  непредставления документов, определенных п. 3.1 настоящего Положения;

-  представления документов в ненадлежащий орган;

- несоблюдения предусмотренных разделом 2 настоящего Положения условий перевода помещения;

- несоответствия проекта переустройства и (или) перепланировки жилого помещения требованиям законодательства.

4.2. Решение об отказе в переводе помещения должно содержать основания отказа с обязательной ссылкой на нарушения, предусмотренные п. 4.1 настоящего Положения.

4.3. Решение об отказе в переводе помещения выдается комиссией по переводу и согласованию или направляется заявителю не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия такого решения и может быть обжаловано заявителем в судебном порядке.

5. Обязанности собственников жилого или нежилого помещения после получения уведомления о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение

5.1. После получения уведомления о переводе жилого помещения в нежилое и нежилого помещения в жилое помещение собственник помещения обязан в 30-дневный срок:

- закрыть лицевой счет на жилое помещение (при его переводе в нежилое);

- заключить договоры на содержание и техническое обслуживание мест общего пользования жилых помещений;

- в случае если земельный участок, закрепленный за переводимыми в жилые или нежилые помещениями, находится в собственности у заявителя, ему необходимо обратиться в ФГУ "Земельная кадастровая палата" для внесения изменений в Единый государственный реестр земель и в инспекцию Федеральной налоговой службы по Константиновскому району для определения размера земельного налога;
- если земельный участок не оформлен или находится у заявителя на правах аренды, заявителю необходимо обратиться в Администрацию поселения, на территории которого находится объект для оформления договора аренды земельного участка либо внесения изменений в договор в соответствии с видом использования помещения;

- иные вопросы, связанные с предоставлением земельного участка, необходимого для использования помещения, решаются в соответствии с действующим земельным законодательством РФ.

Управляющий делами                                                                  А.К.Арешев
